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ügyvéd. 

Egy bécsi lap és br. Bánffy Dezső, 
Nagyon is hozzászoktattak már a nem- 

zetiségi lapok ahhoz, hogy belőlük egyebet 

ne olvashassunk, mint rágalmat, hazudozást; 

oly régóta teszik ezt, hogy már meg is 

szokhattuk. 

A szász lapok annak idején ide benn 

csak csendesen morogtak, de gondoskodtak 

arról, hogy innen a leggyalázatosabb valót- 

lanságokkal telt levelek menesztessenek 

Németországba ellenünk; a románok ugyan- 

ilyen módszert használnak, de azzal a kü- 

lönbséggel, hogy lapjaik idebenu sem tür- 

tőztetik magukat. 

A szászok nem vágyódtak arra a már- 

tiromságra, a mely után a román izgatók 

futnak, ez volt a különbség! 

Nagyon csalódik azonban a nemzetiségi 

sajtó, ha azt hiszi, hogy a visszaéléseket 

meg tudja velünk annyira szoktatni, hogy 

azt számba se vegyük. 

Sokat elnézünk, sokat elhallgatunk, mert 

a hatalom és az igazság tudatában fölösle- 

gesnek tartjuk folyton czáfolgatni a hazu- 

dozásokat, melyekkel félrevezetni ugyis csak 

azokat tudják, a kik hazai viszonyainkat 

nem ismerik, vagy ismerni nem akarják. 

De azért, habár a régi közmondást a 

„haladó karavánról" sokszor alkalmazzuk is, 

mindent el nem hallgathatunk, mert külön- 

ben akadnának olyanok, a kik még a leg- 

körmönfontabb hazugságokat is elhihetnék. 

Ezen elmélkedésekre a Bécsben meg- 

jelenő, antiszemita és magyargyülölő, ,Deu- 

tsches Volksblatt" hivásra hallgató lap csa- 

holása késztet, a mely a napokban , az erdé- 

lyi nemzetiségi kérdésről" egy — az erdé- 

lyi részekből, szász tollból eredő — czikk- 

sorozatot tett közzé. 

Hogy ezen czikkek, mint a nemzetiségi 

sajtó czikkei, egyáltalán a legvehemensebb 

támadásokat intézik Magyarország ellen, hogy 

azokban a hazugságok a rágalmakkal vete- 

kednek, természetesnek találjuk, mert hiszen 

a czikkek erdélyi eredetüek és ezekre ez- 

uttal nem is reflektálunk, mert azok már 

elégszer nyertek czáfolatot lapjainkban. 

De hogy a hivatolt lap br. Bánffy De- 

zsőre, a képviselőház elnökére és Beszter- 

eze-Naszód vármegyék volt-főispánjára a leg- 

alaptalanabb dolgokat fogja reá, hogy a ma- 

gyar kormányt és a hivatalnoki kart ezzel 

karöltve lealacsonyitani igyekszik, azt szó 

nélkül nem hagyhatjuk. 

Azt állitja ugyanis nevezett lap, hogy 

br. Bánffy Besztereze vármegye összes hiva- 

talait sovinista magyarokkal töltötte be, hogy 

a zsidó-bevándorlást a legmesszebb menő 

előmozditásban részesitette, annyíra, hogy 

alatta számos, tisztán zsidó község keletke- 

zett, mint pl. Entredám, hogy ezen zsidó 

községeknek - a keresztények hátrányára 

– a legmesszebb menő anyagi kedvezmé- 

nyek nyujtattak, igy olcsó földek és évekre 

terjedő adómentesség; és hogy a zsidók a 

korrumpált hivatalnokokkal egy takaró alatt 

dolgozva, rendkivüli hivatali protekczióban 
részesülnek. 

Hogy a nemzetiségi sajtó ujabb időben 

tajtékzó dühétől elvakitva, az antiszemita- 

ság pocsolyájába jutott és abban gázolva, 

annak saját sarát dobálja köztiszteletben 

: 

álló, magas állást elfoglaló, érdemeket szer- 

zett tekintélyes egyénekre, ez már oly el- 

járás, melyet – a legenyhébb kifejezést 

használva is - csak gazságnak bélyegez- 

hetünk. 

Br. Bánffy hazánknak egyik legkiválóbb 

és legképzettebb tisztviselője; a kinek bölcs 
és tapintatos eljárása, művelt és toleráns 

lelkülete, páratlan igazságszeretete, fárad- 

hatatlan szorgalma, kifogástalan lovagiassága 

és igaz hazaszeretete, párosulva viszonyaink 

alapos ismeretével, szerezték meg neki azt 

a nagy tekintélyt és közbecsülést, a mely- 
ben az országban részesül, a melyekért az 

országgyülés elnökévé választatott és a me- 

lyekért ő Felsége is minden fontosabb eset- 

ben véleményét szokta kikérni. 

Hogy egy oly ember, mint br. Bánffy, 

szálka volt a nemzetiségi izgatók szemében, 

mert ezeket féken tudta tartani, - a mit 

eléggé igazol az, hogy csak miután megszünt 

főispán lenni, vetette fel hydra-fejét az iz- 

galás – az kétségtelen és ez az, a mit nem 

tudnak a nemzetiségek neki elfelejteni. 

De légből kapott, alaptalan rágalom az, 

hogy ő hivott be zsidókat Bukovinából vagy 
Galicziából, hogy alatta keletkeztek zsidó- 
községek, mert Entradám már évtizedekkel 
ezelőtt is több zsidó lakóval birt, mint ke- 
reszténynyel; gaz ráfogás, hogy a zsidók 
olcsó földeket kaptak és adómentességben 
részesittettek; és hitvány gazság azt állitani, 
hogy Besztercze vármegye hivatalnoki kara 
korrumpált, hogy a zsidókkal tart és hogy 
ezeket protekczióban részesiti. 

Mi ugy tudjuk, hogy Besztercze várme- 

A nők és a szerencsejáték. 
A londoni filantróp és vallásos egyletek 

egyike nem rég gyülést hivott össze annak meg- 
állapitása végett, hogy a nők között a szerencse- 
játékosok száma növekedett, avagy apadt-e az 
utóbbi évek alatt. Az eredmény nem igen örven- 

detes. A kit az egylet csak megkérdezett, a pa- 
pok, birák, fogházigazgatók, polgármesterek, mind 
azt mondták, hogy a játékszenvedély a nők kö- 

között egész játékdüh ütött ki, még azokban a 
körökben is, a melyekben ezelőtt husz évvel a 
szerencsejátékok teljesen ismeretlenek voltak. Az 
előkelő nők nem elégesznek meg azzal, ha egy 
vagy két guineát elveszitenek, hanem szenvedé- 
lyük nem egy esetben arra viszi őket, hogy a 
rájuk bizott pénzeket is eljátszák. Azt pedig min- 

nki tudja, hogy a lóversenytereket a nők ép 
vedélylyel látogatják, mint a férfiak, s a 

gadásoknál szóban forgó pénznek majdnem fe- 
lét nők koczkáztatják. A munkásnők elzálogosít- 
ják a férjeik ruháit s a pénzt eljátszák a lóver- 

seny-tereken. El lehetne mondani, hogy egész An- 
glia egy nagy játékbarlang, a melyben a nők a 
szenvedélyesebb játékosok. 

foga 

zött évről-évre jobban elharapózik. Az angol nők ! 

Ha az ember a morálisták keserü panaszát 
hallja, azt hinné, hogy a játékszenyedély a nők 
közt az elmult századokban ismeretlen volt. A 
Stuartok restaurácziójának krónikásai azonban 
mást regélnek. A nők II. Károly udvarában szen- 

vedélyes játékosok voltak. Lady Castlemaine egy 
ülésben 15 ezer font sterlinget, körülbelül 180.000 

forintot nyert, és később, midőn a szerencse el- 
: pártolt tőle, egy éjjel 25 ezer font sterlinget ve- 
szitett. Ez a játékosnő sohasem tett 1000-2000 
fontnál kevesebbet egy kártyára. 

l Nagyon hazard lett a játék, ha a király ud- 
varhölgyei egymás közt játszottak. Mazarin her- 
ezegnő egykor Gwyn Nellitől, kit a lobbanékony 

szivüű király az utczáról szedett fel és tett kedve- 
sévé, 2000 font sterlinget nyert, és Portsmauth 
herczegnétől, a ki különben könnyen kibirta a 
veszteséget, 800 fontot. 

Ez a játékszenvedély azonban gyerekjáték 
volt azokhoz a szerencsejátékokhoz képest, a me- 

: lyeket a marly-i és versaillcs-i királyi kastélyok- 
ban játszottak az udvarhölgyek. 1679. január 18-án 

l azt irta gróf Rebenac, Feuduires márkinak : „Ma- 
dame de Montespan játéka olyan mérveket öltött, 
hogy százezer tallérnyi veszteség nála egészen 
megszokott dolog. Karácsonykor 700 ezer frankot 
veszitett, s aztán három kártyára 150 ezer Louis 
d'ort tett, és nyert." 

Triechateau márki egy 1679. márczius 6-ról 

keltezett levelében még nagyobb összegeket em- 
lit: „A hétfőről keddre való éjjel Madame de 
Montespan 400.000 Louis d'ort tett egy kártyára 
és megnyerte. Bowyn, a ki a bankot adta, erre 
abban akarta hagyni a játékot, de Montespan azt 
mondta neki, hogy még azt a 100.000 Lajos-ara- 
nyat is meg akarja nyerni, a melylyel neki előbb- 
ről tartozik. S csakugyan meg is nyerte, mielőtt 
aludni ment." 

Ha meggondoljuk, mennyivel nagyobb érté- 
ke volt abban az időben a pénznek, mint ma, 
elrémül az ember, ha látja, mily óriási pénzt ve- 
szitettek el egy ülésben XIV. Lajos kedvesei. De 
a játékszenvedély Francziaországban régibb ere- 
detü s már Szent-Lajos keserüen panaszkodott a 
keresztes háboruk idejében, hogy a testvérei min- 
den pénzüket eljátszák. 

A játékszenvedély elharapózásának kettős 
oka van. Először, mert könnyü pénzszerzési mód, 
s másodszor, mert a titokzatos, kiszámithatatlan 
szerenese esélyei mulattatják a játékosokat. Ezek 
az okok aztán, nagyon természetesen, egyaránt 
hatnak a nőkre és a férfiakra, sőt a tapasztalat 
azt bizonyitja, hogy a nőkre még elemibb erővel, 
mint a férfiakra. Ez az oka annak, hogy a nők 
gyakran még a jó illem követelményeiről is meg- 
feledkeznek, csakhogy játékszenvedélyüket ki- 
elégithessék. 

Ha a női kedélyvilágot egészen meg akarjuk 
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gyében igen sok román és szász hivatalnok 

is van, és br. Bánffy állását is ma már más 

főispán foglalja el, kit tudtunkkal a besz- 

terezei szászok általánosan tiszteluek és be- 

csülnek. 
Mit tartsunk tehát arról a szászról, a ki 

csakhogy hazáját becsmérelje és legjobbjain- 

kat sárral dobálhassa, saját nemzetiségebe- 

Heit: a besztereze vármegyei szász hivatal- 

nokokat sem kimélve, névtelenül, idegen 

lapban alávaló módon hazudozik és rágal- 

maz ? Ezt az olvasóközönség megállapitására 

bizzuk. 
Dr. W. I. 

Politikai hirek. 
* Bethlen és Festetich. Nagy vitát keltettek 

tegnap Hódmezővásárhely törvényhatósági bizott- 
ságának közgyülésén - mint tudósitónk táviratozza 
a volt és a jelenlegi földmivelésügyi minisz- 
teri leiratok Kállay Albert elnöklő főispán ugyanis 
azt javasolta, hogy a Bethlen András gróf lemon- 
dását tudató leiratot egyszerüen vegyék tudomá- 
sul, ellenben Festetiech Andor grófot a miniszteri 
szék elfoglalása alkalmával feliratban üdvözöljék. 
Endrey Gyula országgyülési képviselő szólalt fel 
elsőnek e javaslat ellen. Eltekintve Bethlen gróf 
alkotásaitól, mint a mezőgazdasági, mezőrendőr- 
ségi és telepitési törvényektől, Bethlennek minden- 
esetre több érdeme van, mit Festetichnek, a ki 
még semmit sem csinált. A többi városi képviselő 
erre szintén hozzászólott a tárgyhoz, az egyik fel- 
hozta, hogy némely lapok sok szépet mondanak 
Festetichről, a másik meg azzal érvelt, hogy 
„egy kormányzó minisztertől mindig várhat va- 
Jamit az ember." Mind a két nyilatkozat élénk 
derültséget keltett. Hosszas vita után kiegyenlőd- 
tek az ellenkező vélemények és elhatározták, 
hogy ugy a volt, mint a jelenlegi miniszterhez 

feliratot intéznek. 

* Unitáriusok az egyházpolitkáról. A torda-ara- 
nyosmegyei unitárius egyházkerületnek most tar- 
tott évi nagygyülésén — mint tudósitónk jelenti 

Csegezi László elnök megemlékezett a kor- 
mány részben letárgyalt, részben tárgyalás előtt 
álló egyházpolitikai reformjavaslatairól. Az egybe- 
gyültek különösen zajos helyesléssel fogadták az 
elnök ama kijelentését, hogy a kötelező pol- 
gári házasságot az unitáriusok nem tekintik más- 
nak, mint a régebben gyakorlatban volt házas- 
ságkövetési szokások törvénybe iktatásának; a 
vallás szabad gyakorlatáról, a felekezetnélküliség 
elvének kimondásáról szóló tör vényjavaslatot pe- 

* A herczegprimás és a „Magyar Állam. Az 
„Oszággyülési Értesitő" ezimű félhivatalos kőnyo- 
matu lap egy esztergomi táviratot tesz közzé, a 
mely szerint téves a lapoknak azon hire, hogy 
Vaszary Kolos herczegprimás Rómába megy. Az 
egyháznagynak nem volt és nincsen is szándéká- 
ban Rómába menni. Nincsen arra semmi ok, hogy 
az egyházpolitikai kérdések miatt Rómába men- 
jen, mert a Vatikán és a herczegprimás között 
semmi differenczia vagy rendezni való nincs. — 
Valótlan az is, hogy a herczegprimás és a Ma- 
gyar Állam" között felmerült ügyről a primási 
udvar tette közzé a lapokban megjelent közle- 
ményt. A feltünést keltett közleményt sem a pri- 
más, sem udvari papjai nem látták. Senki az au 
lában vagy az aulához tartozók közül nem tudta, 
hogy a kérdéses közlemény meg fog jelenni s igy 
alaptalanul vádolták a primási aulát a herczeg- 
primás és a ,M. Á." között felmerült konfliktus 
nyilvánosságra hozatalával. 

Román dolgok, 
Az Asociatiunea gyülése után. 
Vezérezikket ir a „Gazeta" az Asotiatiunea 

Szász-Sebesen tartott közgyülése után, melyből ad- 
juk a következőket : 

„A népeknek nemzeti küzdelmét érdekkel 
kiséri a külföld is, miután ezek mintegy hévmé- 
rői a népek életrevalóságának s melyek az álla- 
mok átalakitását (?) jelzik. Ilyen hévmérő Erdély 
ben az Asotiatiunea, melyet nemcsak a román ki 
váló férfiak, de az idegenek is mindig figyelem 
mel kisérnek. Igy történt eddig mind azokban a 
városokban, a hol a közgyülések tartattak." 

Megdicséri a szász-sebesi románokat és az- 
után igy szól: 

,Sajnos, hogy mások nem igy tettek. A he 
lyett, hogy hatványozódnék a lelkesedés, mint a 
román müvelődés elleni igaztalan támadások hat- 
ványozódnak, — nálunk ellenkezőleg a részvétlen- 

ség és közönyösség jelentkeznek, melyek nemzeti 

jövőnkre fenyegetőbbek lehetnek, mint a kivülről 
jövő veszélyek." 

„Komolyan és méltóan akarunk küzdeni; 
akarjuk, hogy mindenki vesse oda vállát, mert 
csak szavakkal és szóvirágokkal nem juttatjuk 
czélhoz népünket. Kiabálhatjuk az örökkévalósá- 

gig, hogy románok vagyunk, hogy a náczióért 
meghalunk, ha az Asotiatiunea és czéljai iránt 
közönyösek maradunk." 

Panasz. 

A „Gazeta" panaszolja, hogy a Memoran- 
dumért még mindig üldözik a románokat. Felsőbb 
helyekről jött parancs arra nézve, hogy jegyezzék 
fel mindazon papokat, a kik a Memorandum-pör 

Kolozsvártt megfordultak. Panaszko- dig a vallásukban gyökerező abszulot sza badel 
ségnél fogva csak a legmelegebben üdvözölhetik. dik, hogy a levéltitkokat megsértik. 

ismerni, akkor egy baccara-asztalnál kell őket 
szemmel kisérni. Ha a nő is rabja a játékszenve- 
délynek, az nem kis mértékben függ a neveléstől 
Mig a fiatal emberbe már gyermeksége óta bele- 
nevelik azt a tudatot, hogy csakis szorgalom, ko- 
moly törekvés és kitartás alapithatja meg a sze- 
rencséjét, a leányok, ha még oly fiatalok is, gaz- 
dag házasságon törik a fejecskéjüket s ebben lát- 

ják életük czélját. 
A tőzsdén a nők ritkán játszanak, mert a 

tőzsdejáték nem igazi játék, mint például a kár- 
tyázás. Azonkivül a férjes nők bizonyos fokig 
gyámkodás alatt állanak. A tőzsdejáték e szerint 
csak az özvegy nők és a vén leányok számára 
való volna; ezek azonban rend szerint sokkal fu- 
karabbak, semhogy pénzüket a hausse és baisse 
kiszámithatatlan, szeszélyes esélyei folytán kocz- 
kára tegyék. Azok a nők, a kik játszani akarnak 
s a kiknek van is hozzá elég pénzük, inkább a 
Touletten kisértik meg szerencséjüket. Most igy 
vagyunk. A nőemanczipáczió után a nők majd a 
tőzsdejátékban is egyenranguak akarnak lenni a 

férfiakkal. 

Sokkal csábitóbb a nőkre a lóverseny, s 
nincsen női klub, a melyben a sweepstakes furó- 
rét ne keltenének. Ha hét vagy nyolcz angol nő 
összejön, akkor előveszik a versenyprogrammot s 

mindenikük egyenlő összoget tesz arra a lóra, a 
melyikre neki tetszik. A verseny eredménye után 

a nyertes az egész bankot megkapja. A munkás- 
nők a bookmakereknél fogadnak, s eladják még 
a konyhaedényeket is, csakhogy pénzük legyen 
a fogadásokra, ép ugy, mint a nápolyi nők, kik 
inkább éheznek, csakhogy a lutrin játszhassanak. 

Egy időben csak a whistet játszották a nők, 

ma azonban inkább csak olyan játékokat, melyek- 
nél nem kell gondolkozásukat annyira megerőltet- 
niök. Ezek a játékok még hazárdabbak s azért 
még veszedelmese 

Angliában számtalan női klub van, a mely- 
nek nincs más ezélja, mint a kártyázás. Vannak 
a tagok közt jó családanyák, szorgalmas házi- 
asszonyok is, a kik a kártyanyercségből a ház- 
tartás kiadásait is jórészt fedezik; de a legtöbb 
szerencsétlen házasságban élő asszony, a ki azért 
játszik, hogy feledje bánatát. s. 

Apróságok. 
A fonóból. 

- De régen nemn bét szegény Zsuzsi 
muniről! Nem halt-e s 

- Aa ... hisz kkor megüzente volna. 

Magyarázat. 

Hogy van az, gróf ur, hogy ön néha oly 
vakmerő bátor, néha meg félénk, ügyetlen, zava- 
rodott ? 

Hja, kérem, az öröklési elmélet . 
Mennyiben érinti ön 

—– Látja, öseimnek egy része férfi volt, má- 
sik része nő. 

Ennél örvendetesebb az, 
Liga választmánya nagyszerü bált rendez a Bras- 
sóban épitendő gör.-kel. templom javára, minthogy 
a görögökkel folytatott hoszu per után elvették 
(?) templomnkat. Azt, a mi soha sem volt, nem is 
vehették el. Az a belvárosi görög templom mindig 
a görögajku gör. keletieké volt és a törvény is 
nekik adott igazat. Brassóban a belvárosban soha 
sem volt gör.-kel. román templom. Most készül- 
nek egynek épitéséhez, melyre ha a romániai hit- 
sorsosaik segélyét is igénybe veszik, ez ellen ki- 
fogása senkinek sincs. Csak irják meg az igazat. 

Román harczi dal. 
A harczolókhoz.*) 

A Tiszától Kárpátokig, 
Az apróktól a nagyokig, 
Becsület élére tettek, 
Jogaikért, hogy küzdjetek. 
Előre hát, vitéz hősök, 
Mert minden román veletek ! 

Rabok bár eleget voltunk, 
Jogért ajtón nem koldulunk. 
Mondjátok meg az ellenenk: 
Róma unokái élnek. 
Előre hát, derék hősök, 
Mert minden román veletek ! 

Mig hallgattunk sorstól sujtva, 
Elhitték, hogy vagyunk halva; 
Mutassuk meg, hogy még élünk, 
Eszünkben sincs, hogy elveszszünk. 
Előre hát, derék hősök, 
Mert minden román veletek ! 

Hogysem mindig üldözzenek 
Istennélküli emberek : 
Inkább harczban mind meghalunk. 
Hogy ne maradjon utódunk. 
Előre hát, derék hősök, 
Mert minden román veletek ! 

Ellenség ha tüz lenne is, 
Nem hátrálunk egy lépést is. 
Mindig előre menjetek 
S harczban soh'se feledjétek, 
Hogy minden román veletek. 
Előre hát, derék hősök ! 

*) Ezt a förmedvényi a „Tribuna' idei 173. 
sz. tárezájából forditottuk; irója Romanut Borto- 
siu, azaz Hóbortos Románocska. A derék hősök 
a Szegeden és Váczon hüsölő vértanuk, a kiknek 
most előre menni csakis az időben lehet. 

Budapesti értéktőzsde. 
Budapest. 1894. 

A „Belvárosi bank és váltóüzlet" jelent 

HechtSa mu Budapest, (Kossuth ejta 13.) - 

amg. 0. 

Utolsó tudósitásunk óta az árfolyamok kevés 
kivétellel rohamosan emelkedtek. Nagyban hozzá 
járul ehhez és a további emelkedést valószinüvé 
teszi az Amerikából kiinduló kedvező áramlat, 
melyet a kereskedelmi szerződés és az ezüst árá- 
nak folytonos emelkedése idézett elő. 

Előnyösen befolyásolja továbbá a nemzetközi 

hogy a kimpina 

piaczot az uralkodó pénzbőség is. Az ez idő tájt 
nálunk szokásos pénzszüke elmaradt és gabona 
helyett a tőkét az értékpapirok kötik le. E héten 
különösen a hitelrészvények iránt mutatkozott 
élénk érdeklődés, az osztrák 6, a magyar T forint- 
tal emelkedett. Nem kevésbbé részesültek figyelem- 
ben a jelzálog-, leszámitoló bank, a villamos és 

déli vasut részvényei. Járadékaink a külföld által 

vétetnek. 

Érezpénzek és valuták csekély forgalom 
lett változatlanok. 
A lefolyt hét nevezetesebb ártagadozásai a 

következők : 

Magyar hitel 45825-465 frg Osztrák hi- 
tel 364 75-372 frtig. Leszámitoló b. 275-5 50-279. 

50 frtig. Jelzálog b. 255.50-259:75 Írtig. Vá 
villamos 249.-255 frtig. Rimamurányi 263 
267 50 frtig. Államvasut 252.50-257 75 érz Déli 
vasut 11050-114 50 frke 
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KÜLÖNFÉLÉK. 
Időjelzés szeptember 1-én: Derült, száraz, 

hosszabb ideig állan 
— Az udvar Gödöltön. A királyi család, mint 

minden évben, az idén is Gödöllőn tölti az őszi 

hónapokat. Királyunk a had gyakorlatok után, 
szept. 21-én érkezik Gödöllőre; a királyné való. 
szinüleg a jövő hó végével keresi föl ezen ked- 
vencz tartózkodási helyét. A gödöllői kastélynak 
már évek óta rendes vendége, Ferdinánd toszká- 

nai nagyherczeg, már szeptember 2-án Gödöllőre 
utazik szarvas-vadászatokra. A nagyherczeg tudva- 
lévőleg soha sem utazik vasárnapi napon, hogy 
az isteni tiszteletet el ne mulaszsza; azért most 
is ugy intézi utazását, hogy v vasárnap reggel Gö- 
dölló már jelen lehessen a kis m 

- Személyi hirek. Dr. Moldován Gergely 
kolozsvári egyetemi tanár és br. Feilitseh Arthur 
az EKE" elnöke városunkba érkeztek. 

József főherczeg betegsége. oetnttt Rogy 
József főherczeg pár nap óta betegen fekszi 
csuthi kastélyában A iker aar a 
következő tudósitást kaptuk Alcsuthról: A főher. 
czeg állapotában javulás állott be. Dr. Bauer Antal 
udvari orvoson kivül dr. Kétly Károly tanár is 
a beteg ágya mellett volt. Az orvosok tüdő- és 
mellhár tyalobot állapitottak meg. nagyfoku 
láz szünőfélben van és a kezelőorvosok a ba] enyhe 
lefolyását remélik. Orvosi bulletin kiadását szük- 
ségtelennek tartják, minthogy a főherczeg álla- 
pota ez idő szerint megnyugtató. 

— Itt az ifjuság ! Nagy élénkség uralkodik 
a városban. Megérkezett az ifjuság. A beiratások 
ma megkezdő dtek és igy uj, friss élet van az ut- 
czákon és főleg az iskolák előtt. 

—– A Müller-Hausen estélyről lapunk már ko- 
rábban megemlékezett s most csak a szeptember 
4-én kedden a „Központi Nro 1." szálloda termé- 
ben tartandó hangverseny- és szavalati estély ér- 
dekes műsorát adjuk a következőkben, megemlit- 

hogy ez estélyen Hesshaimer Hlla kis- 
asszony (hegedün) és Las sel Rezső zeneigazgató 
ur zófigoran) szivességből közre fognak működni. 
Mű ,A ko vácsok sztrájkja". Coppée He- 
feneztől előadja Mllkr Hausen ur. 
és ária „Rinaldo" rából Handeltől; 
Müller-Hausen urnő Pe a) Godar egedü- 

hangversenyéből s5. op.) a II. és III. tétel (Ada- 
gio és Canzonette); b) Mazurka (A ml Hubay 
a -től; előadja Hesshaimer Ella k. 4. Uhland 
V ándordalai-ból : a) „Isten veledő, b) ,„Válás", 

távolban", d) Visszatérés"; előadja Mül- 
er-Hausen ui urnő. 5. Néhai Michael Albert" szász 
költő lyrai költeményeiből; blsdá Müller-Hausen 

egyszer egy öreg király", allada 
Rubinsteintól : b) „Szeretlek", rlegtl Ta- 
vaszi éj", Schum anntól; előadja Müller-Hausen 
urnő. T. dpiek nugbaehtól előadja Müller- 
Hausen ur. 

— Csődmegszüntetés. Reich Jakab fogari 
ékszerész csődje - hétfőn a hitelezők beleegye- 
zése [folytán egyezség következtében meg fog 
szüntettetni. 

sétatéri kávéház mától fogva már Er- 
délyi Ede birtokába jutott, miután Drexler 
sándor ur azt neki egy hóval előbb adá át, mint- 

ehhez szerződésileg kötelezve lett volna. Er- 
délyi ur s mint halljuk —– Caffee-Restaurant-tá 
alakítja át a helyiséget és azt elegánsan fogja be 

rendezni. Az egyik része kávéház, a másik v 
déglő lesz, melyben kizárólag e ai, elv 
eháti és pilzeni sör fog kiszolgálta 

– Hangyverseny. A városi holnap 
este fél 8 órakor a Központi szálloda kertjében, 
kedvezőtlen idő esetében pedig a nagy teremben 
Brandner Antal karnagy vezetése alatt válogatott 
műsorral rendkivül érdekes hangversenyt ad. Ez 
estén a legujabb dalokat fogji a kitünő zenekar 
bemutatni és igy különös figy be ajánljuk a 
n. é. közönségnek. Belépti dij 30 k 

AA pápa. Veleneczéből taleralal ák: Mint 
a „Gazetta di Venezia" jelenti, a pápát az utolsó 
napokban uralkodott rendkivüli hőség fölöttébb 
bágyadttá tette. Mindamellett azonban a pápa va- 
sárnap a Kanadából érkezett zarándokokat sze- 
mélyesen fogja fogadni. 

— Letépett magyar zászló. A majoroki ro- 
mán templomszentelés alkalmából a mult héten 
a délvidéki románok nagy ünnepséget lendeztek 
A magyarság nem zavarta mulatozásukat, ők azon- 
ban nem viszonozták az udvariasságot A templom 

uudvarának kapujára ugyanis egy magyar nemzeti 
ászló is volt erősitve, azt onnan letépték és a 

tiporták, A tettesek természetesen nem di- 
tek cselekedetükkel. 

Az olasz Firály sztoztltában minberte ki- 
évbe 

metogása at tervével és nemrég azzal 
gy palermói hölgytől: ,Nemsokára vi- 

nást az ön városában, Palermóban 
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Egy püspök az oláhokért. A battonyai fő- 
szolgabiró – mnt em idején megirtuk – a 
közigazgatási bizot tta az 
oláh iskoláról az lek feliratot. Mint most Arad- 
ról tudósitanak, ebben az ügyben érdekes fordulat 
állott be: Metianu püspök ugyanis Csanád vár- 
megye alispánjánál e miatt fegyelmi följelentést 
tett a főszolgabiró ellen. A furcsa háboruú befeje- 
zése elé érdeklődéssel néz az egész vármegye. 

— Szerelmes a csendőrökbe. Ki lehetne más, 
mint a „Gazeta"? Leirja Mihályi Tódor deési 
ügyvédnek Deésről Váczra teendő utazását, ille- 
tőleg a deési bucsut, a mely alkalommal a csend- 
őrök kimeredt szemekkel nézték a nagy sokasá- 
got, a mely a kegyetlen (?) csendőrök sértegeté- 
sei között vonult tizhelyéhez (Ki hiszi el ezt? 
Szedő.) 

— óriás czápa. A Buccari-öbölben egy négy 
méter és kilenczven czentiméter hosszuságu czá- 
pát fogtak a napokban. A czápát Fiuméba szál- 
Iitották, a hol a szerencsés czápavadászok meg- 
kapják érte a jutalmat, 

– Fülöp Károly daltársulata a „Zöld fá"-ban 
ma szombaton nagy előadást tart az ujonnan szer- 
ződött tagok bemutatójául. Holnap, vasárnap , A 
klabriász-pártie Csikágóban adatik 
elő, mig hétfőn este urak estélye lesz, sok 
pikantériával füszerezve, A jól összeválogatott sze- 
mélyzet érdekes előadásai megérdemlik a töme- 
ges látogatást s e tekintetben – ugy hiszszük - 
nem lesz oka az igazgatónak panaszra. 

– Heti baromvásár. A csütörtöki heti ba- 
romvásár – Szikszay János jelentése szerint — 
gyenge volt; a felhajtás nem igen vett nagyobb 
arányokat s a csekély számu felhajtott marhákból 

a jobb minőségü teljesen hiányzott Hivatalos 
aelyevél 242 drb. eltketépit ki Az ökrök élő- 
suly szerint kilogr.-ként 28–26 krral, vásároltat 
tak; tehén darabja 40-82 frttal, borju 8-12 frtig. 
Sertés még mindig nem elegendő a kereslethez; 
a berbécs Dáronként 8-14 frton kelt. Az egész 
forgalom lanyhának mondható; oka a pénzhiány- 
an mutatkozi k. 

Idegenforgalom Brassóban. 
—– Augusztus 29-31. 

„Európa"-szálloda. 
Novák Béla mérnök, Kolozsvár. Léh Gyula 

utazó, Bécs. Ziegler Ferencz gyógyszerész, Plojest. 
Damhammer Henrik kereskedő, Bukarest Jaschalo 
István tanitó, Bucska Kopacz Lukács fakeresk , 
Gy.-Szt.- Miklós. Petrovich Béter hivatalnok, Braila. 
Forsner Ignácz utazó, Bécs. Boyer György birto- 
kos, Kucsuláta. Dr. Zadeszky Lajos egyetemi tanár, 
Kolozsvár. Dr. Moldován Gergely egyetemi tanár, 
Kolozsvár. Spitz Viktor utazó, Bécs. Hirseh Hen- 
rik utazó, Bukarest. 

zZöldfa"-szálloda. 
Walda TFóza énekesnő. Bpest. Basil Curto- 

vicz gyógyszerész, Galacz. Leo Suta felügyelő, 
Bukarest. Petru Rusovics tisztviselő, Bukarest. 
Herman Londás hivatalnok, Bukarest. Cristof 
Todescu tisztviselő, Bukarest. Oszkár Köller mér- 
nök, Budapest. Grégor Rálet birtokos, Bukarest. 
Herman Lorenczi kereskedő, Bukarest. Josef La- 
teiner vasuti, Bukarest. Gustav Trayán alkonzul, 
Bukarest. Samuel Finkelstein kereskedő, Bukar est. 
Dimitrie Mircea utazó, Bukarest. Nicolae Cristian 
hivatalnok, Bukarest. Crainescu Glutea kereskedő, 

Bukarest. Juon Rubescu ezredes, Bukarest. Andrei 
Bardescu hadnagy, Bukarest. Constantie Movilla, 
Sinaia. Dr. Dimitrie Staniu, empalnne Capitan 
Alex Margulese, Cámpulung. Sofie Tanescu bir- 
tokos, Sinaia. Johan Haffer kergmkodó. Bukarest. 

Laptulajdonos: 

Dr. FISCEE AOS. 

Kiadó : A „Brassó" nyomdája. 

TANKÖNYVEK 
erős kötésben 

iskolák számára 
kaphatók 

Hiemesch Vilmos 
könyvkereskedésében Brassó, Buzasor. 

minden 

Teneiskolámban 
szeptember elején megkezdődik az oktatás; itt 
zongora- és énektanulók különórákban alapos és 
czéltudatos oktatat nyernek, miről tisztelettel 
lólrottnak, éves gyakorlata a legjobb kezes- 
séget nyujt 

Mzonelvül jó hanggal megáldott leányok 

karének-iskolámban 
hetenként kétszer ingyen oktatást nyernek, csupán 
1 forint beiratási díj fizetendő előlegesen az iskola- 
évre. Ezen karének-iskola czélja, Hogy Tlkedvelő 
fiatal hölgyek alkalmat találjanak magukat a 
templomi énekkar és a magyar dalárda Tasnal 
ható tagjaivá kiképezhetni. 

i felvilágositások nyujtására kész 
vigyak naponként 19-9 óráig lakásomon: árvaház- 
utcza 6. szám alatt, I. emelet. 

Taschik Gyula 
róm. kath. plébánia templom nagya, 

(1-83.) ő s János eree olbára 

sz 

Uj üzletnyitás. 
an szerencsém a mélyen tisztelt közönség 

szives tudomására hozni, ogy helyben Ó-Brassó, 
kosszú-uteza 17. szám alat 

ozukrászattal ögszekötött fehérsütődét 
nyitottam, s minthogy gyakorlatomat Bécsben 
szereztem, azon kellemes helyzetben vagyok, hogy 
ugy a fehérsüteményt, valamint a czukrászati 
készitményeket is bécsi szerint állit- 
hatom elő. 

Tisztelettel felajánlom szolgálataimat lako- 
dalmak, estélyek stb. ünnepélyek alkalmára s a 
tisztelt közönségnek pontos és jutányos kiszolgá- 

vagyok 
kitünő tisztelettel 

Monath Dávid, 
pék és czukrász. 

lást biztositva, szives pártfogást kérve, 
191 (1 4.) 

Előnyös részletfizetésre! 

ban az általános hirnévnek örvend 

látva és a legujabb styl szerint berendezve, 

inthogy 
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Kitünő tisztelette 

[100 (17-) 

Aradi Butor-Raktár. 
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, 

miszerint a helyi piaczon ateza 49. sz. alatti ház- 

Reinhardt Fülö 
aradi butorgyáros bizományi üzletét Grünvald Albert tör- 
vényszékileg bejegyzett czégem alatt nyilt üzletben folytatom. 

Miután Reinhardt Fülöp gyártmánya egész Magyar- 
országon mint a legszolidabb és legizlésesebb kivitelü el van is- 
merve és üzletem dusan berendezett nagy választékkal el van 

zönséret netaláni szükségleteinél engem meglátogatni. 
Reinhardt F ülöp ur gyárának legjártasabb kár- 

pitosát és diszitőjét a helyi piaczra rendelkezésemre bocsátotta, 
azon helyzetbe jutottam, hogy a kárpitos, spalirozási és di- 
szitési szakmába vágó mindennemü megbizásoknak a legujabb 
styl szerint a legjutányosabb árakon eleget tehetek. 

Ugyszintén nagy készletet tartok képekben, olajfestmenyek- 
ben, tükrökben, valamint szalon- és futószönyegekben, továb 
bá butorszövetekben a legujabb gyártmányokból gyári árakon. 

Grünvald Albert. 

Budapesti orfenm-társulat 
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Verseny nélküli árak! 
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BORSZÉKI BORVIZ! 
A szénsavas ásványvizek királyal! 

Kitünő élvezeti és gyógyviz, mely a budapesti, 

és párisi kiállitásokon ezüst, arany érmeket és elismerő okiratokat 
nyert. 

Leggazdagabb szabad és féligkötött szénsav tartalmánál fogva 
eddig az egyedüli, mely az egyenlitő alatt is átszállitható, 
hogy aé erejében, vagy jó izében és üdeségében változást szenvedne. 

gyogyviz, igen jó hatással alkalmaztatik : 

szes bántalmainál. 
Mint udítő ital, tiszta, 

vagy borral és szörpökkel vegyitve páratlanul áll. 
Alulirt fővállalat helybeli raktáraiban ezen kitünő, 

forrásaiból „,Rő-4, mint ,Kossuthá-kuti 
mndíz friss töltésben, jutányos szabott áron kapható ; 
hogy csak a raktárainkban található czimkézett palszkok hamisitat- 
lan fertalmáert vállalunk szavatosságot. 

A borszéki ásványvizek elárusitási 

Dmzr es Verzáar Brassom- 

fővállalata : 

Miért 
pénzét, mialatt 

jelentékeny összegeket nyernek? 
A magán ember vesz és elad értéke- 

vesziti el sok magánspekuláns a tőzsdén 
i a szakemberek általában 

ket, csupán a szerencsében bizva. A szak- 
ember megbizható és első forrásból szár- 
mazó informácziók alapján hatol be a 
tőzsde ügyletekbe és ez által könnyen teljes 
bizonyossággal nagy eredményeket ér e 

Égy hirneves bi inkczég helyettesítője, 

a ki állásához képest érté kes és megb 
ható informáczióknak van birtokában, kész 
spekulácziókat mint szakember vezetni és 
lebonyolitani 10", részeltetés mellett a 
tiszta nyereségből. A legszigorubb titok- 
karkás mindenesetre megkivántatik. Leve- 

: Nyereséghozó ügyletek" alatt poste 
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vérszegénység, 
idegbántalmannél emésztési zavaroknál s általában a belszervezet ösz- 

kellemes izü, pezsgő borviz, 

nagyban s kicsinyben, 

bécsi, trieszti Európai osztály : Berlin, Leipziger-Platz 12. sz. 

a nélkül, 

Ervényben lévő kötvények 
Tényleges vagyon 75,413.IIG6 M 

tsztén Heferencziáakat adi 

hazai viz 

A NEWVORKI GERMANIA életbiztogitó társaság 
i Oosztalyanalk egjegyezvén 

(122) 1-12 Brassó, Lensor 25. szám, 1. emelet jobbra. 
eeon sz szám. 

Magyarországi osztály: Budapest, VII. Erzsébet-körut 54. sz. 

E Átlag 1893. deczember 31-én: 
277 millió M. 

a Pesti Magyar Kereskedelmi Bank. 

Erdély, Szlavonia, Horvát tország és Boszniai vezérképviselősége : 

Föraktár: Budapest, 1894. augusztus t-től saját házban VI, Váozi-körüt 574. sz. 

KÜHNE EDE 
gazdasági gépgyár Mosonban, (alakult 1856-ban) 

ajánlja általánosan kedvelt, egyszerüségében felülmulnatlan s több mint 14.000 14.000 példányban elterjedt 

sorvetőgépeit leszállitott árakon. 
HUNGARIA DRILL és JUBILEUM DRILL 

Hegyes, hullámos területre „MOSONI DRILL" legujabb, legegyszerűbb sorvetőt. 

Sack-féle ekék, két és többvasú ekék. Laacke-féle szántóföldboronák 12-féle nagyságban. 

Laaoke-téla kedvelt rétboronák, Rosták, Konkolyozók, Kitünő szelelő magtár-rosta (33 frb, meglenő 
munkaképesség, 

v ENTZ K Y-féle 

FÜLLESZTŐK. 
Szecska-és ésrrénavágok 

onnkek 
Fő 

EuDkenet Az 
angusztus 1-től 

áz saját h 
VI., Váczi-körút 572 

Kathreiner 
Kneipp-maláta-kávéja 

az egyedüli, a mely a valódi 
kávébab izével és aromájá- 
val bir. Ez utóbbihoz kez- 
detben egy harmad-, később 

a fele keverendő. 

- - 

Kathreiner 
Kneipp-maláta-kávéja 

használatban a legolcsóbb 
vegyület a babkávéhoz, mely 
nek az egészségre károsan 

ható alkatrészeit egyszers- 
mind elenyészteti. 

Katbreiner 
Kneipp Maláta-kávéja 

jelenleg oly kitünően készit- 
tetik, hogy a babkávéval 
egyszerre őrölhető és min- 
den szokott módon elké- 

Kathreiner 
Kneipp-maláta-kávéja 

tisztán élvezve is (tejjel, ezu 

korral vagy mézzel) tölötte 
kellemes, jóizü és egészseé- 

ges italt képe/ 

Minden háztartásban és min- 
den kávét élvezőnek ennél- 

fogva nélkülözhetlen a 

Kathreiner. 

Áz elismertl egjobb e és legegészségesebb 

l ó : 
: 

Kathreiner 
Kneipp-maláta-kávéja 

ugy tisztán mint vegyiték 
alakjában, tudományos és 
orvosi szaktekintélyek által 
a leghathatósabban ajánl- 

tatik. 

e 

Kathreiner 
Kneipp maláta-ká véja 

különösen nőknél gyerme- 

keknél, vérszegényeknél, gyo 

mor- és idegbetegeknél bir 
kitünő hatással. 

póllék a valódi ávehoz 

Katbreiner 
Kneipp maláta kávéja 

mint hazai gyár tmány kitünő 
családi és egészségi kávé, 
mely mindenütt kapható. — 

/a kiló 25 kr. 

Kathreiner 
Kneipp-maláta-kávéja 

közkedveltsége miatt sok- 

szorosan utánoztatik. Nyitva 
kimért áru vagy csalárd- 

gm számitott csomagok- 
ban lévő határozottan visz- 

szautasitandó. 

Csak az eredeti, fehér cso- 

magok kérendők, melyeken 
világosan kivehető a név: 

Kathreiner. 
z 

B nyomatja és kiadja a „Brassó" nyomdája – Grünfeld Vilmos. 


